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PREFACE,

T the request of the Mysore University I delivered
ten Readership Lectures, five on the History of
, Kannada Language and five on the Hlstury of
Kannada Literature, The lectures on the History of
Kannada Language were delivered in Mysore at the close
of November and the beginning of December 1926, and
the same were repeated in Bangalore in January 1927,
The lectures on the History of Kannada Literature were
delivered in Mysore in March 1928 and were repeated
in Bangalore in August of the same year. -

In 1933 the University undertook the publication
of the substance of the course on the History of the
Kannada Language in the present work.

The conditions under which the book has been
1ssued permitted only a limited time for revision and
editing, to which circumstance must be attributed
certain short-comings of which I am conscious.

My thanks are due to Mr. M. Venkatesa lyengar,
M.A., for supplying certain figures regarding population
s eakmg Dravidian Languages. I have -also to ac-
knowledge the assistance rendered by my son Mr. R.
Tirunarana Iyengar, B.A., in preparing the Index.

‘I have 1n conclusion to express my indebtedness to
the authorities of the Mysore University for having

given me an opportunity to deliver these Readership
Lectures.

w

MALLESWARAM,

25th January 1934. R. NARASIMHACHAR,
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